
Zmluva o poskytovaní služieb 

 
uzatvorená podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) v spojení s ustanoveniami  
§ 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „ObZ“) (ďalej len „Zmluva") 
 

Zmluvné strany  
 
 

Poskytovateľ: PricewaterhouseCoopers Advisory s.r.o. 
Sídlo:  Karadžičova 2, 815 32 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Ivo Doležal – partner 
IČO:  45 980 144 
DIČ alebo IČ DPH:  SK2023176485 
Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 
č. účtu v tvare IBAN: SK83 1100 0000 0029 2684 9947 
 
(ďalej len „poskytovateľ“) 
 
a 
 
Objednávateľ: Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb 
Sídlo Továrenská 7, 828 55 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Ivan Marták – predseda úradu 
IČO:  42 355 818 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05  Bratislava 
č. účtu v tvare IBAN: SK23 8180 0000 0070 0049 9755 
 
 (ďalej len „objednávateľ“) 
(ďalej len „Zmluvné strany“)   
 
 
 

Článok I 
  

1.1. Objednávateľ uskutočnil verejnú súťaž formou prieskumu trhu na predmet zákazky 
„Trojkriteriálny test na relevantnom trhu 3B“, podľa prílohy č. 1 Opis predmetu zákazky (ďalej 
len „Verejné obstarávanie“). 
 

1.2. Táto Zmluva okrem práv a povinností Zmluvných strán ustanovuje najmä maximálnu odmenu 
pre poskytovateľa za poskytovanie služieb podľa článku II bod 2.1. tejto Zmluvy.  
 

Článok II 
Predmet Zmluvy 

 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytnúť objednávateľovi služby v rozsahu 
podľa Opisu predmetu zákazky, ktorý bol súčasťou dokumentácie k verejnému obstarávaniu a 



ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy a záväzok objednávateľa uhradiť poskytovateľovi za 
poskytnuté služby odmenu v súlade s článkom VI tejto Zmluvy.  

 
2.2. Predmetné služby budú objednávateľovi poskytnuté podľa jeho písomných pokynov a na 

základe jeho podkladov a ak to konkrétna situácia bude vyžadovať alebo ak je tak dohodnuté 
v tejto Zmluve. 
 

Článok III 
Rozsah služieb 

 
3.1. Vecný rozsah služieb  je určený v špecifikácii plnenia, ktorá tvorí prílohu č. 1 k tejto Zmluve.  
 

Článok IV 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
4.1. Poskytovateľ je povinný 

a) poskytovať objednávateľovi služby, na ktorých poskytovanie sa zaviazal, dbať na jemu známe 
záujmy objednávateľa a v rámci Zmluvy sa riadiť pokynmi objednávateľa, 

b) poskytovať služby objednávateľovi v požadovanej kvalite v súlade s prílohou č.  1 tejto 
Zmluvy, 

c) bezodkladne písomne upozorniť objednávateľa na vecnú nesprávnosť jeho pokynov alebo 
na také pokyny, ktoré bránia naplniť účel poskytovania služieb. Poskytovateľ je povinný 
postupovať podľa pokynov objednávateľa podľa predchádzajúcej vety len vtedy, ak 
objednávateľ aj po upozornení poskytovateľa na svojich pokynoch naďalej trvá. Poskytovateľ 
nie je povinný postupovať podľa pokynov objednávateľa, ak by tieto pokyny boli 
v evidentnom rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území SR. 
Poskytovateľ o pokynoch uvedených v predchádzajúcej vete včas písomne informuje 
objednávateľa a Zmluvné strany budú v dobrej viere rokovať o vyriešení takejto otázky, 

d) oznámiť objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil v súvislosti s realizáciou úkonov 
v mene objednávateľa a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov objednávateľa, pričom od 
pokynov objednávateľa, ktoré boli poskytovateľovi oznámené v súvislosti s poskytovaním 
služieb podľa tejto Zmluvy, sa môže poskytovateľ odchýliť, len ak je to naliehavo nevyhnutné 
v záujme objednávateľa a poskytovateľ nemôže včas dostať jeho súhlas, 

e) postupovať pri zariaďovaní záležitostí objednávateľa s odbornou starostlivosťou, čestne, 
svedomito a hospodárne, 

f) zachovať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach povahy obchodnej, právnej, prevádzkovej, 
technickej, dokumentárnej, informatívnej a inej akokoľvek súvisiacej s objednávateľom, 
ktoré mu budú objednávateľom v písomnej forme alebo na hmotnom nosiči zverené alebo 
sprístupnené počas, alebo v súvislosti s poskytovaním služieb; tejto povinnosti ho môže 
zbaviť len objednávateľ vyhlásením v písomnej forme, 

g) zaviazať svojich zamestnancov, ako aj iné osoby, ktorých poverí vykonávaním činnosti pri 
poskytovaní služieb, zachovávaním mlčanlivosti v rozsahu podľa písm. f) tohto článku 
Zmluvy, 
 

4.2. Objednávateľ je povinný 
a) odovzdať v dostatočnom časovom predstihu poskytovatelovi všetky dokumenty, ktoré sú 

nevyhnutné na poskytovanie služieb,  
b) na žiadosť poskytovateľa poskytnúť informácie, ktorými disponuje a ktoré poskytovateľ 

označí za potrebné na poskytovanie služieb, s výnimkou ak je písomne dohodnuté, že si ich 



poskytovateľ zaobstará sám alebo ak požadované informácie sú predmetom obchodného 
tajomstva tretích strán,  

c) ak je na účel zabezpečenia účasti poskytovateľa na rokovaní, či inom stretnutí, na ktorom sa 
má na pokyn objednávateľa zúčastniť, potrebné vykonať akýkoľvek úkon zo strany 
objednávateľa smerom k tretím osobám, takýto úkon vykonať alebo zabezpečiť jeho 
vykonanie, 

d) uhradiť poskytovateľovi odmenu za poskytovanie služieb za podmienok uvedených v čl. VI 
bod. 6.2.  

4.3. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na zverejnenie a sprístupnenie skutočností, informácií 
a údajov v rozsahu, v ktorom to vyžadujú všeobecne záväzné právne  predpisy platné na území 
Slovenskej republiky. 

4.4. Miestom poskytnutia služieb a plnenia predmetu tejto Zmluvy je sídlo objednávateľa alebo 
sídlo poskytovateľa alebo iné miesto, ktoré Zmluvné strany dohodou určia alebo ktoré vyplýva 
z povahy plnenej veci.  

4.5. Zmluvné strany sú povinné, ak dôjde k zmene skutočností v tejto Zmluve, ktoré majú vplyv na 
ich plnenie, bezodkladne túto zmenu písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane.  
 

Článok V 
Komunikácia pri plnení Zmluvy 

 
5.1. Na účely komunikácie medzi poskytovateľom a objednávateľom sa Zmluvné strany dohodli, že 

komunikácia sa uskutočňuje prednostne v slovenskom jazyku, pričom objednávateľ je 
oprávnený poskytnúť poskytovateľovi dokumenty aj v anglickom jazyku, avšak len v prípade, ak 
nemá k dispozícii slovenský preklad, či slovenskú verziu takéhoto dokumentu. 

5.2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak ide o odovzdanie dokumentov, ktoré obsahujú podklady 
a vecné zadanie potrebné na poskytovanie služieb, komunikácia sa uskutočňuje spôsobom, 
ktorý umožňuje trvalé zachytenie jej obsahu, a to elektronickou poštou alebo poštovou 
zásielkou.  

5.3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak si to jedna zo Zmluvných strán vyžiada, bude jej dokument, 
pokyn, či iný obsah komunikácie, zaslaný elektronickou poštou alebo komunikovaný osobne, či 
telefonicky, zaslaný do 3 (troch) pracovných dní aj poštovou zásielkou. 

5.4. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely dodržania lehôt podľa tejto Zmluvy sa za dodržanie 
lehoty považuje doručenie Zmluvnej strane Zmluvou ustanoveným spôsobom v pracovný deň 
a v rozsahu pracovnej doby od 08:00 hod. do 16:30 hod. Ak posledný deň lehoty pripadne na 
deň, ktorý nie je pracovným dňom, považuje sa lehota za dodržanú, ak je vec Zmluvnej strane 
doručená najbližší nasledujúci pracovný deň do 16:30 hod. 

 
Článok VI 

Odmena a platobné podmienky 
 

6.1. Odmena poskytovateľa za poskytovanie služieb je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov, s vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 
Z. z. , ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách a s výsledkom verejného obstarávania.  

6.2. Odmena poskytovateľa za poskytovanie služieb je vo výške 45 000 EUR bez DPH (slovom: 
štyridsaťpäťtisíc Eúr). Poskytovateľ je platcom dane z pridanej hodnoty. Odmena vrátane dane 
z pridanej hodnoty je vo výške 54 000 EUR (päťdesiatštyritisíc Eúr). 

6.3. Odmena bude uhradená bezhotovostným prevodom na bankový účet poskytovateľa uvedený 
v záhlaví tejto zmluvy v časti poskytovateľ, a to na základe faktúr vystavených poskytovateľom 
a doručených objednávateľovi. Nárok na odmenu vznikne poskytovateľovi až po vyjadrení 



súhlasu objednávateľa s rozsahom a kvalitou prác vykazovaných poskytovateľom, o čom bude 
podpísaný akceptačný protokol, ktorý podpíšu obidve zmluvné strany.  

6.4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“), špecifikáciu 
služby a špecifikáciu fakturovanej sumy. Splatnosť faktúry je 30 (tridsať) dní odo dňa doručenia 
faktúry objednávateľovi. V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne údaje, alebo nebude 
mať náležitosti podľa zákona o DPH je objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť poskytovateľovi 
na prepracovanie, pričom nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť dňom doručenia 
opravenej faktúry objednávateľovi.  

6.5. Zmluvné strany sa dohodli, že preddavky a zálohy na odmenu poskytovateľa sa neposkytnú. 
6.6. Odmena podľa tejto Zmluvy sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov 

z bankového účtu objednávateľa uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy. 
 
 

Článok VII 
Neplnenie zmluvy a zodpovednosť za škodu 

7.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak splnenie podmienky ustanovenej v tejto Zmluve alebo 
poskytovanie služieb vyžaduje súčinnosť Zmluvných strán, najmä ak ide o dodanie dokumentov 
a podkladov obsahujúcich vecné zadanie, nie je porušením Zmluvy, ak k splneniu podmienky 
alebo poskytnutiu služieb nedôjde z dôvodu neposkytnutia súčinnosti druhou Zmluvnou 
stranou; to platí aj pokiaľ ide o kvalitu a rozsah plnenia. 

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od Zmluvy nemá vplyv na nároky, ktoré vznikli do dňa 
odstúpenia a na vznik nároku na náhradu škody. 

7.3. Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v tejto Zmluve 
(ďalej len „zmluvná pokuta“) vzniká objednávateľovi dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej 
povinnosti poskytovateľom. Pre vznik nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné 
porušenie zabezpečovanej povinnosti. 

7.4. Poskytovateľ, ktorý zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušil, je povinný príslušnú zmluvnú 
pokutu zaplatiť objednávateľovi do 30 dní odo dňa kedy bol na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vyzvaný objednávateľom.  

7.5. V prípade omeškania poskytovateľa s plnením jeho povinností podľa Zmluvy je objednávateľ 
oprávnený od poskytovateľa požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,1 % z ceny 
plnenia, s ktorým je v omeškaní, a to za každý aj začatý deň omeškania. Poskytovateľ, ktorý 
zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušil, je povinný plniť povinnosť, ktorej splnenie bolo 
zabezpečené zmluvnou pokutou, aj po jej zaplatení. 

7.6. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením faktúry poskytovateľovi je poskytovateľ 
oprávnený od objednávateľa požadovať za každý začatý deň omeškania až do zaplatenia úrok z 
omeškania v zákonnej výške. 

7.7. Poskytovateľ sa zbaví zodpovednosti v prípade, ak objednávateľa upozorní na riziká vyplývajúce 
z možných odlišných interpretácií všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území 
SR a objednávateľ napriek tomu postupuje spôsobom, ktorý bol poskytovateľom označený za 
rizikový.  

7.8. Za škodu na veciach, ktoré má poskytovateľ na účel poskytovania služieb, a to ktoré buď v 
origináli alebo úradne osvedčenej kópii prevzal od objednávateľa na tento účel, alebo ktoré 
prevzal od tretích osôb pre objednávateľa, zodpovedá poskytovateľ v rozsahu objektívnej 
zodpovednosti a môže sa jej zbaviť len z dôvodov okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa 
ObZ (vyššia moc). Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé 
od konania Zmluvných strán, a ktoré nemôžu Zmluvné strany ani predvídať ani nijakým 
spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr. vojna, mobilizácia, povstanie, požiare, núdzový stav, 
pandémia, epidémia, karantény. 



7.9. Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním na účet objednávateľa v peňažnom 
ústave uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy. 

7.10. Náhrada škody sa spravuje príslušnými ustanoveniami ObZ. 
 
 

Článok VIII 
Trvanie a skončenie Zmluvy  

8.1. Zmluva sa uzatvára na dobu dva (2) mesiace odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 
8.2. Zmluvu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou, 
b) písomným odstúpením, 
c) písomnou výpoveďou. 

8.3. Zmluvné strany  môžu Zmluvu  kedykoľvek vypovedať aj bez udania dôvodu, a to písomnou 
výpoveďou riadne doručenou druhej Zmluvnej strane. Výpovedná lehota je jednomesačná a 
začína plynúť od prvého dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca po jej doručení druhej 
Zmluvnej strane. 

8.3. Odo dňa doručenia výpovede je poskytovateľ povinný objednávateľa upozorniť na opatrenia 
potrebné na to, aby sa zabránilo vzniku škody bezprostredne hroziacej objednávateľovi 
nedokončením činnosti súvisiacej s poskytovaním služieb. 

8.4. Za činnosť riadne uskutočnenú do účinnosti výpovede má poskytovateľ nárok na časť odmeny 
primeranú výsledku dosiahnutému pri zariaďovaní záležitosti podľa tejto Zmluvy. 

8.5. Ku dňu účinnosti výpovede zaniká záväzok poskytovateľa poskytovať služby, na ktorých výkon 
sa zaviazal. Ak by týmto prerušením vznikla objednávateľovi škoda, je poskytovateľ povinný ho 
upozorniť, aké opatrenia treba urobiť na jej odvrátenie. Ak objednávateľ tieto opatrenia 
nemôže urobiť ani prostredníctvom tretích osôb a požiada poskytovateľa, aby ich urobil sám, 
je poskytovateľ povinný tak urobiť.  

8.6. Objednávateľ môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak:  
a) proti poskytovateľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) poskytovateľ vstúpil do likvidácie, 
c) poskytovateľ koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu objednávateľa toto konanie a jeho 
následky v určenej primeranej lehote neodstráni, 

8.7. Odstúpenie musí mať písomnú formu a účinnosť nadobúda dňom doručenia poskytovateľovi. 
 

Článok IX 
Záverečné dojednania 

 
9.1. Zmluva predstavuje úplnú dohodu medzi Zmluvnými stranami o predmete špecifikovanom 

v Zmluve. Zmeny Zmluvy možno vykonať len na základe písomnej dohody Zmluvných strán, a to 
formou písomných a očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve.  

9.2. Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch s platnosťou originálu, dva (2) rovnopisy obdrží 
objednávateľ a jeden (1) rovnopis obdrží poskytovateľ. 

9.3. Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy, práva a povinnosti založené Zmluvou sa riadia 
príslušnými ustanoveniami ObZ a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými na území SR.  

9.4. Zmluva je platná od dátumu podpisu poslednou zmluvnou stranou.  
9.5. Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa ust. §47a ObZ. Jej znenie bude 

zverejnené v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR a jej účinnosť nastane 
nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 



9.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne 
zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, 
bez časového tlaku alebo za jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho ju 
podpísali. 

 
 
 
 
V Bratislave, dňa .............................    V Bratislave, dňa ............................. 
 
 
 
 

 
 

________________________     _____________________ 
Ivo Doležal       Ivan Marták 

            Partner PwC               predseda úradu 
 
      (za poskytovateľa)               (za objednávateľa) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Príloha:  Opis predmetu zákazky 
  



Príloha č. 1 k Zmluve o poskytnutí služieb 

 
 

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 
 
Dňa 18.12.2020 vydala Európska komisia Odporúčanie č. 2020/2245 o relevantných trhoch 

podliehajúcich ex-ante regulácii podľa ktorého na území EÚ už nie je potrebné aplikovať regulačné 

nápravné opatrenia na trhu veľkoobchodných služieb centrálneho prístupu poskytovaných v pevnom 

umiestnení pre výrobky určené na hromadný trh (označovaný ako Trh 3B).  

Regulačný úrad vo svojej regulačnej praxi zohľadňuje odporúčania Európskej komisie tak, že na 

trhoch, ktoré komisia vyjme spod regulácie, najprv uskutoční tzv. Test troch kritérií, a až na základe 

výsledkov testu Regulačný úrad rozhodne, či sa daný trh ponechá aj naďalej ako regulovaný alebo sa 

vyjme zo zoznamu regulovaných trhov a nebude viac podliehať regulácii. 

 

V zmysle uvedeného je predmetom zákazky zabezpečenie odborných poradenských a konzultačných 

služieb pre Regulačný úrad  spočívajúcich vo vypracovaní testu troch kritérií na relevantnom trhu č. 

3B.  

 

Za týmto účelom sa od dodávateľa požaduje:  

1. vymedziť trh 3B hľadiska a) vecného, b) územného a c) časového; 

2. zistiť, či na vymedzenom trhu existujú trvalé štrukturálne, legislatívne alebo regulačné 

prekážky; 

a. v rámci štrukturálnych bariér posúdenie: 

i. infraštruktúry ktorá sa ťažko duplikuje,  

ii. výšky začiatočných investičných nákladov, 

iii. úspor z rozsahu, 

iv. úspor zo sortimentu 

b. v rámci právnych a regulačných prekážok zistiť 

i. potrebu získať licencie alebo iné oprávnenia, 

ii. vplyv sektorovej regulácie uplatnenej na súvisiacich trhoch, 

iii. podmienky pre uzatváranie komerčných dohôd/zmlúv, 

iv. ceny a replikovateľnosť služieb 

3. zistiť, či štruktúra vymedzeného trhu v danom časovom horizonte smeruje alebo nesmeruje 

k efektívnej hospodárskej súťaži, a to vzhľadom na stav hospodárskej súťaže založenej na 

infraštruktúre a iných hospodárskych súťažiach ktoré vyvolávajú prekážky vstupu na tento trh; 

a. posúdenie trhového podielu a vývoja na danom trhu (segmentácia trhu), 

b. vývoj cien, 

c. prekážky rastu, 

d. prekážky prechodu účastníkov medzi operátormi, 

e. potenciálna konkurencia 

4. posúdiť či samotné právo hospodárskej súťaže je alebo nie je schopné dostatočne reagovať 

na zlyhania trhu. 

 
Od dodávateľa sa ďalej vyžaduje aby sa riadil príslušnými pokynmi, metodikami a usmerneniami 
Európskej komisie pri tvorbe analýz a trojkriteriálnych testov. 



Výstupom zákazky je dokument s názvom Test troch kritérií na relevantnom trhu 3B vypracovaný 

podľa vyššie uvedených požiadaviek. 

 

Požadovaná časová alokácia expertov v osobohodinách 
 
Požaduje sa expertný tím dodávateľa v odhadovanom rozsahu práce 760 osobohodín. 
 
 

Indikatívny časový harmonogram 

Podpis zmluvy 29.10. 2021 

Predpokladaný začiatok plnenia predmetu zákazky 02. 11. 2021 

Predpokladané ukončenie plnenia predmetu zákazky 31. 12. 2021 

Verejné konzultácie – podpora podľa potreby podľa aktuálnej situácie 

 
 
 
 


